St. Benedict the Abbot Catholic Church

4025 Grapevine Street Houston, “Lexas 77045
Avchdiocese of Galveston - Flouston

Telephone: 713-433-9836 Fax: 713-433-3949
Email: stbenedictabbotcc@sbcglobal.net
Website: sbahouston.org

Office Staff:

Fr. Brandon B. Nguyen, C. S. Sp., Pastor
Fr.r]oseph Huy Dinh, C. S. Sp., Parochial Vicar
Mr. David G. Johnson, Deacon
Maria R. Gutierrez, Parish Secretary

Office Hours: Masses [ Misas
Saturday Vigil/Sabado Vigilia
5:00 pm (English); 7:00 pm (Espafiol)
Sunday Masses/Misas del Domingo
8:30 am (English); 10:30 am (Espafiol)

Monday thru Friday
9:00 am — 12:00 noon;
1:00 pm — 4:30 pm

Confessions/ Confesiones: 12:30 pm (English)
Saturday /Sabado 4:00 pm-— 4:45 pm Weekdays/ Entre la Semana
or by appointment/por cita Lunes y Jueves - 9:00 am (Espafiol)
S Tuesday, Wednesday & Friday
Bulletin Deadline - submit by Friday 12 pm 9:00 am (English)
Plazo para el Boletin - enviar viernes 12 pm Holy Day of Obligation

9:00 am & 7:00 pm (Espafiol)




MAsSS INTENTIONS/INTENCIONES DE MISA

JuLy 13 = 19, 2024
EL 13 AL 19 DE JULIO 2024

Sat 5pm Chona P. Fortunado
7pm Javier Monserrat Chavez 1; Ana Maria Arredondo
Sun 8:30 am John Harold Babineaux Sr. 1; Terrell Rodriguez
10:30 am Ana Maria Arredondo T; Maria Elena Cardoso ; Valenti-
na Cardoso T; Santiago Murrillo 1; Jose Abarca (B-Day)
12:30 pm Jose Abarca (B-Day)
Mon9am  Ana Maria Arredondo T; Rafael Ortega
Tues9am  Ana Maria Arredondo %
Wed9am  Maria Estela Ramirez 1
Thur9am  Rosalinda Witkousky f; Julito Garcia
Fri 9:00 am  All Parishioners

TO REQUEST A MASS INTENTION PLEASE COME TO THE OFFICE.
PARA PEDIR INTENCION DE MISA, PORFAVOR VENGA A LA OFICINA.

Sacvaments/ Sacramentos

Baptism/Bautismo
Parents and Godparents must attend preparation classes.

Los padres y padrinos deben de asistir a las clases de preparacion.

Reconciliation/Reconciliacion
Saturday/Sabado 4:00 p.m. to 4:45 p.m. or by appointment/o por cita.

Marriage/Matrimonio
Contact the Parish Office six months prior to the wedding date. Péngase en
contacto con la Oficina Parroquial seis meses antes de la fecha de la boda.

Communion & Anointing to the Sick/Comunién y Asuncién a los Enfermos
Contact the parish office / Péngase en contacto con la Oficina Parroquial

Vocations / Vocaciones

Are you interested in becoming a priest, deacon, or religious? Speak with
your pastor or contact the Office of Vocations, 713/659-5461.

¢Esta Ud. interesado en ser sacerdote, diacono, o religiosos? Hable con su
Parroco o llame a la Oficina de Vocaciones, 713/659-5461.

FAITH FORMATION
FORMACION DE FAMILIA
DRE : Deacon David Johnson

Volunteers Needed! Our parish is in dire need of more Catechist and
Core Members to volunteer. Please contact the parish office for more
information.

iSe_necesitan voluntarios! Nuestra parroquia necesita urgentemente

Please Pray FOr Enrique Boulouf, Paul & Patsy Papillion, Gerardo Rojas,
Mario Muniz, Alicia Sanchez, Arcelia Bernal, Doris Hubbard, Hortense Mur-
phy, Kerry Langehenig, Jimmie Meullion, Harry Meullion, Michael Meullion,
Shirley Landry, Martha Gaitan, Charlie Reed Jr., Lontonbra Banks, Arthur
Goudeau Sr., Rodolfo Reyes Jr., Mary Ramirez, Lanise York, Grace Bean,
Daniel Garcia, Ignacio Hernandez Alfredo G. Gonzales, Juan Solis, Joseph
Laverne, Arthur Lastrapes, Shantel Debelle, James E. Young, Linda Delle
Clark, Nakita Clark, Mary Lastrapes, Gilberto Herrera, Byron St. Mary,
Amanda Walker, Phyllis Duval, Lee P. Roberts, Joshua Cobos, Johnny Wil-
liams, Charles Bean, Jerry E. Bean, Sherry Glaze, Joseph Lopez, Donald Ray
Walker, Paul Malbroue Sr., Charlene Charles Lee, Jose Ruiz, Olga Sanchez,
Ursula Thomas, Carlette Charles Price, Laura Alex, Vera Aguirre, Ludy Wil-
liams, Jayden Duncan, Theresa Robertson, Christopher Browne, Clifton Ned,
Bobbie Armitage, Denise Canales, Whitton Gualty, Lucy Barragan, Jorge
Gutierrez, Alejandrina Berrum, Ura Buchanan, John L. Wright, Julia Benford,
Michele Sly, D.N. Benford, Jr., Vividiana Savedra, Stefanie Walker, Alfonso
Aranda, Gabriel Bernal, Ruben Coryat, Corine Charles, Sophia Salyer, George
Turcic, Marie Sims, Edith Mancha, Vicky Steele, Maria Cabrera, Terri Silva,
Walter Ned, Crystal Ruiz, Daisy Maura, Kerry Miles, Lupe Rizo, Roy Davis,
Kevin Renault, Tiffany Miles, Nedra Francis, Arcides Bonilla, Ever Bonilla,
Myra Vera, Sergio Romo, Rita McEntyre, James Booker, Rigoberto Guadalupe
Paez, Frances De La Rosa, Carlos Martinez, Patricia Carmen, James Aleman,
Clara Decuir, Carl A. Guidry, Jacquelyn Kelly, Miguel Ramirez, Jordan E.
Cruz, Jennifer Hendersen, Mary Flores, Elizabeth Owens, Olga Parra, Christina
DeAlejandro, Christopher P. Martinez, Janice Miller, Maria R. Gutierrez, Cath-
erine Duong, Alton Victorian, Margarita Serrano, Miguel Eliseo Lara, Carmen
Square, Beau Myers, Jose Estimbo, Angel Estrada, Leona Gray

Quinceiieras: Registered members please contact the Parish Office six
months prior to the date of event.

Quincefieras: Miembro registrados péngase en contacto con la Oficina

Parroquial seis meses antes de la fecha del evento.
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Readings for July 14 / Lecturas para el 14 de Julio

Amos 7:12-15 Psalm 85:9-10,11-12,13-14/Salmo 84 Ephesians/Efesios 1:3-14 Mark/San Marcos 6:7-13

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com




Fifteenth Sunday in Ordinary Time/15° Domingo Ordinario

SUNDAY OFFERING/OFRENDA DE L DOMINGO
Junel & 2, 2024
Budget for 2023-2024
$300,000

First Collection: $ 7,909
Second Collection: $ 2,540

Maintenance Fund/Fondo de Mantenimiento

SUNDAY OFFERING UP TO DATE:

$399,277
Thank you for your contributions.

The Second collection of
July 21, 2024 is for

Maintenance Fund
SEMANA SIGUIENTE:
La segunda colecta del 21 de

Julio 2024 es para:
Fondo de Mantenimiento

T _focn';zg I "(.snzou/ of
Wilton Le Blanc,
Pauline Le Blanc,
Priscilla Le Blanc

Earl Le Blanc
& Renella Le Blanc
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Ienite/Enciende
Parish Goal/Meta: $369,015

2024
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< “We are the Lord’s”
Amount Pledged/Promesa:
Goal/Meta : $36,000 $164,705
Total Paid/Total Pagado Amount Paid/Pagado:
$22.,478 $96,555

Reflection: We have a mission to live as
children of God. Realization of our digni-
ty as children of God should change our
outlook on life. We are to be children
filled with love, rather than selfishness and
disobedience. We are to respect our broth-
ers and sisters in Christ. As God’s chil-
dren, we should live a life of absolute trust
in the goodness of our Heavenly Father,
who knows what is best for us. The reali-
zation that we are the children of God
should bring us great comfort, peace and
joy--even in our worst moments.

Reflexion: Tenemos la mision de vivir
como hijos de Dios. La realizacion de
nuestra dignidad como hijos de Dios debe-
ria cambiar nuestra perspectiva de la vida.
Debemos ser nifios llenos de amor, en
lugar de egoismo y desobediencia. Debe-
mos respetar a nuestros hermanos y her-

Please consider donating to the
Annual Black Bag Collection
next weekend, July 20-21, 2024, to
continue fueling the services provi-
ded by the Society of St. Vincent de
Paul.

Last year, volunteers of the Society of St.
Vincent de Paul spent 144,000 hours
serving our friends and neighbors living
in the Greater Houston Area. Our com-
munities are stronger because of these
amazing volunteers. Their contributions
are a critical component of the Society’s
core mission of providing person-to-
person services to all in need.

manas en Cristo. Como hijos de Dios,
debemos vivir una vida de absoluta con-
fianza en la bondad de nuestro Padre Ce-
lestial, quien sabe lo que es mejor para
nosotros. Darnos cuenta de que somos
hijos de Dios deberia traernos gran con-
suelo, paz y alegria, incluso en nuestros
peores momentos.

Weekly Contribution

When contributing please use the weekly offering envelope. Please
fill out: envelope number, name, address and phone number. St.
Benedict now has Zelle. Zelle is an easy way to send money directly
between almost any U.S. bank accounts typically within minutes.
With just an email address or mobile phone number, you can quick-
ly, safely and easily send money. Send your contribution through
Zelle: 832/731-3013 St. Benedict Catholic Church.

Lonfribucion Semanal

Al contribuir, utilice el sobre de ofrenda semanal. Por favor, rellene:
numero de sobre, nombre, direccion y nimero de teléfono. San Bene-
dicto ahora tiene Zelle, es una forma facil de enviar dinero directa-
mente entre casi cualquier cuenta bancaria de los Estados Unidos,
generalmente en cuestion de minutos. Con solo una direccion de
correo electronico o un numero de teléfono movil, puede enviar
dinero de forma rdpida, segura y ficil. Mande contribucion por
Zelle: 832/731-3013y el nombre de St. Benedict Catholic Church.

CCE FALL SEMESTER 2024-2025

Registration Begins
August 5, 2024 — September 8, 2024

Registrations: Grades 1-5 (School office) Thursdays 5—7pm;
Grades 6-12 & Adults (Parish Office) Monday, Wednesday &
Friday From 2 —4:30pm

Doctrina 2024-2025
Registraciones Empieza
5 de Agosto al 8 de Septiembre

Registraciones: Grados 1-5 (Oficina de Escuela) Jueves 5-7 pm;
Grados 6-12 y Adultos (Oficina Parroquial) Lunes, Miércoles y
Viernes de 2 - 4:30 pm

The Rule of St. Benedict: St. Benedict com-
posed his Rule around AD 530. It is essen-
tially a manual, a code for monastic life. Writ-
ten in a familiar style, Benedict throughout the
prologue and 73 chapters of the Rule exhorts
his monks to reach out with “the ear of the
heart” to “never despair of the mercy of God”:
“Listen carefully, my child, to your master's
precepts, and incline the ear of your heart.
Receive willingly and carry out effectively
your loving father’s advice, that by the labor
of obedience you may return to Him from
whom you had departed by the sloth of di-
sobedience.”

La Regla de San Benito: San Benito compu-
so su Regla alrededor del afio 530 d. C. Es
esencialmente un manual, un codigo para la
vida mondstica. Escrito en un estilo familiar,
Benito a lo largo del prologo y los 73 capitu-
los de la Regla exhorta a sus monjes a acercar-
se con “el oido del corazon” para “nunca
desesperar de la misericordia de Dios™:
“Escucha atentamente, hija mia, a tu los pre-
ceptos del maestro, e inclina el oido de tu
corazon. Recibe de buena gana y lleva a cabo
eficazmente el consejo de tu amoroso padre,
para que por el trabajo de la obediencia pue-
das volver a Aquel de quien te habias apartado
por la pereza de la desobediencia™.

The bread and wine that was used
this weekend were donated by Julio
and Nellie Rivera in celebration of
their 36th wedding anniversary and
by Edwin and Milagros Marquez
also in celebration of their wedding

anniversary.

El pan y el vino que se utilizo este fin de se-
mana fueron donados por Julio y Nellie Rivera
en celebracion de su 36° aniversario de bodas y

también por Edwin y Milagros Marquez en
celebracion de su aniversario de bodas.

Parish Ministries

Liturgy/Liturgia:
Ushers/Acomodadores
Altar Care/Cuidado del Altar
Extraordinary Ministers
Ministros Extraordinarios
Lectors/Lectores
Music/Musica
Art Environment/Arte y Ambiente

Family Formation
Formacién Familia
CCE/Doctrina
Youth Ministry/Ministerio Jovenes
YAM/Ministerio Jovenes Adultos
Apologetic/Apologética

Parish Prayer Groups
Perpetual Adoration
Legion of Mary
Legion de Maria
Grupo Oracion

Parish Groups
Senior Club
Ballet Folklorico
Consolation
AMSIF

Parish Organizations
Knights of Peter Claver
KPC Ladies Auxiliary
KPC Jr. Knights
KPC Jr. Daughters
Catholic Daughters
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Please contact Parish Office for
information on Ministries, groups
& organization.

Favor de llamar a la oficina Pa-
rroquial sobre ministerios, grupos
y organizaciones.
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